
Licence Traduction allemand



Semestre -1- 

N° 
Unité 

d'enseignement 
(UE) / Compétences 

Code de 
l'UE(Fondam

entale / 
Transversale 

/ 
Optionnelle) 

Elément constitutif d'UE (ECUE) 

Volume des heures de 
formation présentielles 

(14 semaines) 

Nombre des 
Crédits accordés 

Coefficients Modalité d’évaluation 

Cour
s 

TD TP 
Autr

es 
ECUE UE ECUE UE 

Contrôle 
continu 

Régime 
mixte 

1 
UE :Consolidation 

des acquis en langue 
arabe (A) 

UEF110 

 

Langue (morphologie et Syntaxe) 14 14   3 

5 

1.5 

2.5 

 

X 

Analyse de textes et production écrite  28   2 1  

2 
UE : Consolidation 

des acquis en langue 
de spécialité (B) 

UEF120 

Langue (morphologie et syntaxe) 28 28   3 

5 

1.5 

2.5 

 

X 

Analyse de textes et production écrite  28   2 1  

3 
UE : Consolidation 

des acquis en langue 
Française (C) 

UEF130 

Langue (morphologie et syntaxe) 14 14   3 

5 

1.5 

2.5 

 

X 

Analyse de textes et production écrite  28   2 1  

4 
UE : Traduction 

générale I 
UEF140 

A vers B  28   2 

6 

1 

3 
 

X 

B vers A  28   2 1 X 

C vers A  28   2 1  X 

5 
UE : Sciences 

annexes I 
UEF 150 

Introduction à la linguistique générale 14 14   2 
4 

1 
2 X  

Lexicologie et lexicographie 14 14   2 1 

6 
UE :Compétences 

digitales 
UET110 

Internet   28  3  

5 

 

1.5  

2.5 

 

X  

Manipulation MS office   28  2 1 X  

TOTAL 

 

 

  106 182 56  30 30 15 15   

 



Semestre 2 

N° 
Unité 

d'enseignement 
(UE) / Compétences 

Code de 
l'UE(Fondam

entale / 
Transversale 

/ 
Optionnelle) 

Elément constitutif d'UE (ECUE) 

Volume des heures de 
formation présentielles 

(14 semaines) 

Nombre des 
Crédits accordés 

Coefficients Modalité d’évaluation 

Cour
s 

TD TP 
Autr

es 
ECUE UE ECUE UE 

Contrôle 
continu 

Régime 
mixte 

1 
UE :Consolidation 

des acquis en langue 
arabe (A) 

UEF210 

 

Langue (Syntaxe, Sémantique et 
Rhétoriques) 

14 14   2 

5 

1 

2.5 

 

X 

Analyse de textes et production écrite  28   3 1.5  

2 
UE : Consolidation 

des acquis en langue 
de spécialité (B) 

UEF220 
langue (morphologie et syntaxe) 28 28   2 

6 
1 

2.5 
 

X 

Analyse de textes et production écrite  28   3 1.5  

3 
UE : Consolidation 

des acquis en langue 
Française (C) 

UEF230 

langue (morphologie et syntaxe) 14 14   2 

5 

1 

2.5 

 

X 

Analyse de textes et production écrite  28   3 1.5  

4 
UE : Traduction 

générale II 
UEF140 

A vers B 
 

 
28 

 

 

 

 
2 

6 

1 

3 
 

X 

B vers A  28   2 1 X 

A vers C  28   2 1  X 

5 
UE : Sciences 

annexes II 
UEF 250 

Introduction à la linguistique générale 14 14   2 
4 

1 
2 X 

 

Terminologie et Terminographie 14 14   2 1  

6 
UE : Compétences 

digitales et sociales 
UET110 

Traitement digitale de données   28  3  

5 

 

1.5  

2.5 

 

X  

Soft skills 14 14   2 1 X  

TOTAL 

 

 

  106 182 56  30 30 15 15   



Semestre 3 

N° 
Unité d'enseignement 

(UE) / Compétences 

Code de 
l'UE(Fondame

ntale / 
Transversale / 
Optionnelle) 

Elément constitutif d'UE (ECUE) 

Volume des heures de formation 
présentielles 
(14 semaines) 

Nombre des 
Crédits accordés 

Coefficients Modalité d’évaluation 

Cours TD TP 
Autre

s 
ECUE UE ECUE UE 

Contrôle 
continu 

Régime 
mixte 

1 
UE :Consolidation des 

acquis en langues 

UEF210 

 

Langue A 14 14   2 

5 

1 

3 

 

X 
Langue B 14 14   2 1 

 
Langue C 14 14   1 0.5 

2 
UE : Traduction 

générale III 
UEF320 

A vers B 

 
 28   3 

6 

1.5 

3 

 

X 

B vers A  28   3 1.5  

3 
UE : Traduction 

générale IV 
UEF330 

C vers B  28   3 

6 

1.5 

3 

 

X 

C vers A  28   3 1.5  

4 
UE : Sciences annexes 

III 
UEF 350 

Traductique et Traduction Assistée par 
Ordinateur 

14 14   2 

4 

1 

2 X 

 

Traductologie 28 
 

 
  2 1  

5 UE : Transversale UET310 

Organisations et relations internationales 14 14   3  

5 

 

1.5  

2 

 

X 

 

 

Soft skills 2 14 14   2 1  

6 UE : optionnelle UEO 

 2   14 14 مدخل إلى الاقتصاد

4 

1 

2 
X 

 

 

  1 2   14 14 مدخل إلى القانون

Civilisation Allemande 14 14   2 1  



TOTAL   196 168 56  30 30 15 15   

 

 

Semestre 4 

° 

Unité 
d'enseignement 

(UE) / 
Compétences 

Code de 
l'UE(Fondamen

tale / 
Transversale / 
Optionnelle) 

Elément constitutif d'UE (ECUE) 

Volume des heures de 
formation présentielles 

(14 semaines) 

Nombre des 
Crédits 

accordés 
Coefficients 

Modalité 
d’évaluation 

Cours TD TP Autres ECUE UE ECUE UE 
Contrôle 
continu 

Régime 
mixte 

1 
UE : Traduction 

générale V 
UEF410 

A vers B 

 
 28   3 

6 

1.5 

3 

 

X 

B vers A  28   3 1.5  

2 

UE : Traduction 
générale VI 

 

 

UEF420 

C vers B  28   3 

6 

1.5 

3 

 

X 

B vers C  28   3 1.5  

3 
Traduction 

spécialisée I 
(économie) 

UEF 430 

A vers B  28   3 

6 

1.5 

3 

 

X 

B vers A  28   3 1.5  

4 
UE : Sciences  
annexes IV 

UEF 440 

Techniques de traduction 14 14   2 

4 

1 

2 X 

 

Révision et évaluation de la traduction 
 

28   2 1  
 



5 UE : Transversale UET410 
Traduction : métiers, marché et 

éthique 
28 28    

 

4 

 

 

 

2 

 

X 

 
 

6 UE : optionelle II UEO 410 

Traduction et secteurs 
d’activité (Media, Patrimoine, 

Tourisme etc.) 
14 14    

4 
 

2 X  

Créations artistiques 14 14     

TOTAL 

 
  196 168 56  30 30 15 15   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Semestre 5 

N° 
Unité d'enseignement 
(UE) / Compétences 

Code de 
l'UE(Fonda
mentale / 

Transversal
e / 

Optionnell
e) 

Elément constitutif d'UE (ECUE) 

Volume des heures de formation 
présentielles 
(14 semaines) 

Nombre des 
Crédits accordés 

Coefficients Modalité d’évaluation 

Cours TD TP 
Autre

s 
ECUE UE ECUE UE 

Contrôle 
continu 

Régime 
mixte 

1 
UE :  مبادئ في الترجمة غير

 التحريرية
UEF510 

A vers B 

 
14 14    

5 

 

3 

 

X 

B vers A 14 14      

2 

UE : Traduction 
spécialisée II (Juridique 

et administrative) 

 

 

UEF520 

 

C vers B  28    
6 

 

 

3 

 

X 

C vers A  28      

3 

UE : Traduction 
spécialisée III 

(Scientifique et 
technique ) 

UEF 530 

B vers A  28    

6  3 

 

X 

C vers B  28     

4 UE : Sciences annexes  VI UEF 540 

Théorie de la traduction 14 14    

5 

 

2 

 X 

Méthodologie de la recherche 
14 14 

 
    X  

 

5 UE : Transversale UET 510 

Analyse de discours 14 14     

4 

 

  

2 

 

X 

 

 

Inter-culturalité et médiatisation culturelle 14 14      

6 UE : optionnelle III UEO 510 
Gestion de projet 14 14    

4  2 X 
 

Langage des signes 14 14     



TOTAL   196 168 56  30 30 15 15   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Semestre 6 

 

N° 

Unité 
d'enseignement 

(UE) / 
Compétences 

Code de 
l'UE(Fondamen

tale / 
Transversale / 
Optionnelle) 

Elément constitutif d'UE (ECUE) 

Volume des heures de 
formation présentielles 

(14 semaines) 

Nombre des 
Crédits 

accordés 
Coefficients 

Modalité 
d’évaluation 

Cours TD TP Autres ECUE UE ECUE UE 
Contrôle 
continu 

Régime 
mixte 

1 

Mémoire de fin 
d’étude/ou/ Stage 

en entreprise et 
rapport 

UEF610       30   
Soutenance devant 

un Jury 

TOTAL        30     

 



 


